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                                                                                                                                                  Eric2007@yandex.ru                                        
Маленькие трагедии офисного планктона
Действующие лица:
Анна - молодая женщина, принятая на работу в солидную организацию
Олег - молодой мужчина, принятый на работу в солидную организацию
Вадик - муж Анны и одногруппник Олега, сотрудник солидной организации
Палсаныч - заместитель директора солидной организации по хозяйственным вопросам
Гилёв - ещё один новобранец солидной организации
Борис Ефимович - начальник департамента солидной организации
Дарья Владимировна - начальник департамента солидной организации
Надежда - сотрудница солидной организации
Бардакова - сотрудница солидной организации
Захар Витальевич - директор солидной организации
Секретарь Светлана Сорокина - секретарь Светлана Сорокина
Ведущий - ведущий корпоративных мероприятий и свадеб
Блэк Найк – суперстар
Сотрудники солидной организации.
1 акт.
На экране показывают инстаграмный сюжет видеоблогера Жиля (Гилёва), записанный на кухне в квартире.
Гилёв: Привет, привет, мои дорогие фолловеры! С вами, как всегда по утрам, ваш Жиль! Друзья, сегодняшнее утро мы, как и всегда, начинаем с позитива! Поделюсь с вами одной фишкой. Чтобы зарядиться энергией и хорошим настроением на весь день, чтобы очистить организм от всяких шлаков и других вредностей, рекомендую начинать ваше утро со стакана свежевыжатого сока из сельдерея. За 20 минут до завтрака берём стебли сельдерея и с помощью соковыжималки делаем из них сок. Видите, какой аппетитный цвет получился? А вкус… (пьёт в кадре смакуя) Ммммм, очень вкусно! А как полезно!!! С помощью стеблей сельдерея удается замедлить процесс старения, успокоить нервную систему и улучшить пищеварительные функции. Продукт нормализует работу сердца и сосудов, а также способствует похудению. Я сегодня первый день выхожу на новую работу и не сомневаюсь, что вот после такого чудодейственного напитка буду бодр и позитивен весь день и произведу на своё начальство, ну и на коллег, естественно, хорошее впечатление.  Попробуйте своё утро начать также как я и делитесь своими впечатлениями в комментах. Всем удачи сегодня!
Офисное помещение № 1. Входит Палсаныч и вводит туда вновь принятых сотрудников Анну, Олега и Гилёва. 
Палсаныч: Ваш начальник сейчас занят, но скоро подъедет. Он попросил меня показать вам ваши рабочие места. Ну вот, располагайтесь, Анна…
Анна: Анна Дмитриевна.
Палсаныч: Анна Дмитриевна, вот тут, возле окна. А Олег…
Олег: Можно просто Олег, до отчества ещё не дорос.
Палсаныч (с доброжелательной улыбкой): Ну хорошо, а Олег – вот здесь, напротив. Вы не волнуйтесь, Анна Дмитриевна, он вам сильно досаждать не будет. У него должность не конторская, все по объектам летать и по командировкам. Сюда только изредка, отчёт написать, да и так, по мелочи. Предыдущего мы месяцами не видели.
Гилёв: А вот интересно, почему он, предыдущий этот, уволился? И где моё рабочее место?
Палсаныч: Не пыли, малой, всё будет. А уволился потому, что… Короче, конкуренты наши его переманили. Там у них условия, видите ли, получше. И ещё, среди вас курильщики есть? Официально уведомляю: в офисных помещениях, коридорах и туалетных комнатах курение строго запрещено! (предупреждая немой вопрос Гилёва) А курить можно на крыше. Да, да, там я оборудовал специальную площадку, всё огорожено, скамеечки, урны…
В помещение влетает Вадик и перебивает Палсаныча.
Вадик: Ну что, обустраиваетесь? Вечером отметить надо бы. (Обращается к Анне) Нюра! Нюра, а посмотри, что я тебе купил (достаёт из коробочки новые серьги).
Анна (смущаясь): С бриллиантами? Вадим, зачем?
Вадик: Да они совсем маленькие. Но! В честь первого рабочего дня моей любимой на новом рабочем месте, положено!
Палсаныч: Вадим Юрьевич, извините, что вас прерываю. Хорошо, что вы мне попались. Тут такое дело…  Вопросик к вам (отводит Вадика чуть в сторону и деликатно тихонько старается объяснить суть вопроса). Вот распечатка с нашего пропускного поста, у вас больше всех опозданий на работу, вы бы обратили на это внимание и…
Вадик (громко): А какое вам дело до этого?
Палсаныч: В смысле? Мне директор поручил проанализировать статистику нарушений трудовой дисциплины и вот…  Да я по-дружески…
Вадик (перебивая): Да кто вы такой, чтобы делать мне такие замечания?! (увидев бейджик, прикреплённый к пиджаку Палсаныча) Аааа. Ребят, смотрите (закрыв у себя на груди то место, на котором должен висеть бейджик) вот так, дурак-дураком, а вот так (отводит руку от своей груди и важно, дурачась) заместитель директора по хозяйственной части!
Палсаныч (оправившись от неожиданной наглости): Да, я заместитель и я действую по поручению самого…
Вадик (снова перебивая): Да если я захочу, то сам стану заместителем. Поэтому со своими замечаниями идите вы к…
Возникла неловкая пауза.  Палсаныч махнул рукой и пошёл к двери, обращаясь к Гилёву.
Палсаныч: Пойдёмте, молодой человек, попробуем поймать начальницу вашего департамента и представить вас.
Гилёв: А почему поймать?
Палсаныч: Потому что она в своём департаменте только с утра задания раздаёт и вечером проверяет, а так всё по зданию летает. 
Палсаныч и Гилёв уходят. 
Вадик (обращаясь к Олегу): Ну что, познакомились уже? Нет?! Нюра, этот наивный как три рубля человек – мой одногруппник, Олег. Олег, это моя жена Нюра.
Анна: Анна, меня зовут Анна.
Вадик: Да ладно тебе, Нюр, тут все свои. Представляешь, встретились с ним чисто случайно. Я, когда пошёл проконтролировать как решается твой вопрос с принятием на работу, гляжу – Олежбан! Как, спрашиваю, чего? А он тоже принёс документы на приём на работу. От кого, спрашиваю? Ни от кого, говорит, по конкурсу. Наивняк, каких поискать. Пришлось дядьке и за него позвонить, там на его место уже был претендент, отодвинули. Как говорится, хорошо иметь домик в деревне и родного дядю в совете директоров!
Олег: Спасибо, конечно, за помощь, но…
Вадик: Да ладно, не парься. К слову сказать, у вас с Нюрой действительно были самые высокие баллы на тестировании. Но! Но проставиться должон!!! Давай располагайся. (Подошёл к столу Анны) Ну что, неплохо. В любом случае, лучше, чем в твоей школе задрипанной.
Анна (стараясь, чтобы не слышал Олег): У меня была нормальная школа. И вообще, ты зачем этот цирк здесь устроил? Человек в возрасте, а ты с ним как…
Вадик: Человеки, Нюра, это мы с тобой и твоя мама. (Обращаясь к Олегу) Тёщу мне господь подобрал, прям лучше мамы родной. (Глядя в след ушедшему Палсанычу) А этот… Достал уже. Но на одну идейку он меня натолкнул, пойду, попробую реализовать. Пока. До вечера. Располагайтесь. (Подойдя к Олегу и шутливо, показывая на Анну) Смотри у меня, одногруппничек. Хотя мне в этом плане нечего переживать, Олегу всегда нравились яркие женщины.
Вадик вышел из офисного помещения. Анна и Олег стали располагаться, Анна стала искать по шкафам тряпку и ведро, обнаружив пыль на столе. Не нашла, сели на стулья. Опять возникла неловкая пауза. Её нарушил приход начальника их департамента Бориса Ефимовича.
Борис Ефимович: Здравствуйте, коллеги. Приношу свои извинения, что не встретил лично, дела, знаете ли.  Осваиваетесь? А чего скисли? Всё будет хорошо. Итак, (раскрывая держащие в руках два кейса) вы, значит, Анна Дмитриевна, а вы, стало быть, Олег Филимонович. Редкое у вас отчество. Отец не из староверов?
Олег: Да нет, он… Нормальный. 
Борис Ефимович: Это я так, пошутил, для разрядки напряжения. А у вас, Анна Дмитриевна, всё нормально?
Анна: Да, всё хорошо. Вот только тряпочку с ведёрком каким-нибудь я не смогла найти, здесь пыль на столах и везде.
Борис Ефимович: С пылью завтра утром уборщица разберётся. Хотя нет. План у нас будет такой: мы с Анной Дмитриевной пойдём сейчас с девочками из нашего департамента познакомимся, заодно и тряпкой обживёмся, у них всё есть. А вы, молодой человек, меня здесь пока подождите, я за вами зайду, поедем по объектам, вникать в курс дела будем сразу, без разведки. Работы много, а ваше направление после увольнения предшественника запущено, знаете ли. (Обращаясь к Анне) Пошли? Не боишься? Девушки у нас огонь.
Офисное помещение № 2. За своими рабочими местами сидят Надежда и Бардакова. Входит Дарья Владимировна с Гилёвым.
Дарья Владимировна: Девочки, привет! (Подходит к столу Надежды) Ну что, Надя, по кофейку?
Надежда (разговаривающая по телефону с сыном, кивает в знак согласия и идёт к кофемашине готовить кофе): Домашку по математике доделай обязательно и только тогда гулять. Нет, никаких устал, я сказала!  Проверю после работы. Всё, пока.
Дарья Владимировна (подойдя к Надежде, шёпотом, кивая на Елену Бардакову, которая в ответ на её приветствие пробурчала что-то невнятное): Опять не в духе? А сегодня-то что?
Надежда: Премия.
Дарья Владимировна: Что премия? Много? Мало?
Надежда: Совсем.
Дарья Владимировна: Что совсем?
Надежда (очень тихо): Совсем не получила. Всем перечислили, а ей нет. Второй день горюет. Она в документах по восточному филиалу такой косячок пропустила, там такой скандал был.
Но как бы тихо Надежда не говорила, эта важная информация не смогла проскочить мимо ушей Бардаковой.
Бардакова (иногда переходя на визг): Мой косячок? Я виновата??? Да мне департамент развития такие данные дал, подставили меня. Им так всем дали премию. А меня… А меня даже не уведомили заранее, как по закону положено!
Надежда (морщась от визга): Ага, уведомить. За две недели, как положено. Лена. Лена! Ты о чём? Я же тебе сто раз уже объясняла, что премию или дают, или нет. Какие уведомления? А дают её за хорошую работу.  А ты…
Бардакова (перебивая): Это не моя ошибка! Это всё…
Надежда (устав от стенаний коллеги, тоже перебивает): Подпись на документах твоя? Твоя. Значит и ошибка твоя. (Обращаясь к Дарье) Тебе-то хорошо, ты-то сбежала, можно так считать, у тебя свой отдельный кабинет. А мне вот это «чудо» (показывает взглядом на Бардакову) господь из комнаты в общежитии сюда сподобил пристроить. Боженька! И за какие такие грехи, я тебя спрашиваю? 
Дарья Владимировна: Девоньки, да успокойтесь вы.  Лен, я тебе так скажу, это ты ещё легко отделалась. За такое могли вообще всех надбавок лишить, а то и уволить. Да, Лена, да. Два года назад за такое с Ниной Красиковой в этот же день попрощались. Она так и не нашла себе работу по специальности у нас в городе. Сидит теперь на кассе в магазине, вчера видела её, жаловалась на жизнь. Так что…
Бардакова: Я не виновата! Они не могли меня премии лишить! Не имели права!
Надежда, подавая чашку кофе, показала подруге, что бесполезно что-то объяснять расстроившейся женщине. Указывая на Гилёва, который всё это время стоял в сторонке, не «отсвечивая».
Надежда: Это кто?
Дарья Владимировна: Это? Гилёв.
Надежда: Гилёв у нас кто?
Дарья Владимировна: Пока сама не разобралась. Вот, в мой департамент приняли, перед фактом меня поставили. 
Надежда: Ему тоже кофе?
Дарья Владимировна: Сейчас решим. Гилёв, скажи честно, ты у нас от кого? (Обращая внимание на удивлённый взгляд Надежды). Да, Надя, да, теперь только так у нас на работу берут. Кто только работать будет. (Повернулась к Гилёву, вопросительно глядя на него) Не молчи! Вот не буди во мне Ольгу!
Гилёв (застенчиво): Я от Степана Фёдоровича. Можно мне без сахара?
Дарья Владимировна: А, ну если от Степана Фёдоровича, от самого Степана Фёдоровича, то конечно, можно и без сахара.
Гилёв: Ну зачем вы так, Дарья Владимировна, я же вам всё объяснил. Я буду стараться, вот увидите, вы получили лучшего работника в свой департамент.
Дарья Владимировна: Видишь, Надежда, как стелет? Что ты! Это он здесь такой молчаливый, а за полчаса, что нас с ним познакомили, он уже мне столько успел наговорить.
Вошла Анна.
Анна: Спасибо, Надежда, за помощь, вот ведёрко, тряпочка, выручили.
Дарья Владимировна: А это у нас… Анна? Жена Вадика? Бывшая учительница? 
Анна (опешившая): Да, но… Откуда вы всё это знаете? 
Анна обращает внимание на Гилёва, который прячется за спиной Дарьи Владимировны.
Надежда (забирая у растерявшейся Анны тряпку с ведром): Да не за что, не за что.
Анна: Надежда, а можно ещё спросить? Дело в том, что у меня розетка для компьютера неудобно расположена, хотелось бы переставить. Как у вас…
Надежда: У нас. У нас.
Анна: Да, у нас. Как эти вопросы решаются. 
Дарья Владимировна: У нас такие вопросы решаются легко и непринуждённо. Пишешь заявку на имя Палсаныча…
Надежда: Павла Александровича, зам по хозвопросам.
Дарья Владимировна: Ну да, я и говорю, заявку на Палсаныча, и завтра утром у тебя любой вопрос будет решён. Да, повезло нам с ним, человек на своём месте.
Надежда: Это точно.  Что будем делать, когда он на пенсию уйдет.
Бардакова: Да когда это будет-то ещё?
Дарья Владимировна: Так лет через пять. Не заметим, как время пролетит.  (Обращая внимание на Гилёва) Ну что, Гилёв, пойдём, начну тебя уму-разуму учить. 
Гилёв уходит вслед за Дарьей Владимировной, семеня и на ходу допивая свой кофе.
Офисное помещение № 1. В помещении наведён идеальный порядок, все папки расставлены по местам и отсортированы по цветам. За своим рабочим столом сидит Анна и набирает какой-то текст на компьютере. Входит запыхавшийся и даже немного запылённый Олег.
Олег: Здравствуйте.
Анна: Так виделись уже сегодня.
Олег: Ах, да. Первый день и такой насыщенный. Голова кругом. Как у вас дела? Как коллеги приняли?
Анна: Вроде всё неплохо, но чтобы привыкнуть, мне нужно будет немного времени. А вы как, нашли общий язык с начальником? Он с первого взгляда не сильно строгий.
Олег: Мне он очень понравился. Понимаете, Анна, я считаю, что начальник должен быть на голову умнее подчинённых. Если наоборот или хотя бы на равных, то всё равно возникает конфликт, а почему не я на его месте. Я этого на прошлой работе нахлебался, знаете ли (осёкся). А Борис Ефимович – это ходячая энциклопедия. За один день я получил столько информации, как за весь предыдущий год. И, главное, ничего лишнего и всё понятно.
Анна: Интересно.
Олег (после паузы, чтобы хоть как-то поддержать разговор): Я так понял, что вы учителем в школе работали?
Анна: Да, литература и русский.
Олег: Если не секрет, почему такая резкая смена сфер деятельности. 
Анна: Не секрет. Просто у меня глаз «перестал гореть».
Олег: Что?
Анна: Мне нравилось в школе. Работать с детьми должны увлечённые люди с горящими, как говорится, глазами. Только тогда со стороны ребенка возникает интерес и доверие к тому, чем он занимается. А я в последнее время стала замечать, что что-то не так. Всё стало каким-то обыденным, всё идёт по накатанной. А так нельзя. Не честно по отношению к детям. 
Олег: Понятно.  Здесь нет детей. Здесь одни документы.
Анна: А я и с документами работать люблю. Я вообще работать люблю (они оба засмеялись).
Олег (обращая внимание на порядок на полках): Это заметно.
Входят Палсаныч и Вадик. У Вадика в руках опись, в которой он ручкой делает пометки. Палсаныч имеет вид растерянного человека, находящегося в какой-то прострации.
Вадик: Стол компьютерный два штуки, есть. Два системных блока в наличии, два монитора. Шкафы, тумбочки. Ну что, всё в наличии. Павел Александрович, идите и распечатайте опись приёма-передачи в канцелярии, я подойду сейчас, подпишу. Павел Александрович, вы меня слышите?
Палсаныч: Что?
Вадик: Встретимся в канцелярии через десять минут.
Палсаныч: Да, да (выходит из кабинета).
Анна: Вадим, это что такое?
Вадик: Нюра, это твоя новая норковая шуба!
Анна: Какая шуба? Что случилось?
Вадик: Вот непонятливая у меня жена, Олежбан, её мужа замдиректора назначили, а она недовольна.
Анна: Ты? Замдиректора? А Павел Александрович как? Он куда? 
Вадик: А мне какая разница? Он на меня наехал сегодня, а я и подумал, нехило, дядя, ты тут пристроился. Да и надоело мне, если честно, по филиалам ездить, изжоги наводить. А здесь работа непыльная, статус, зарплата опять же поболе. Озарила меня эта идея. Один звонок дяде – и вопрос решён. Итак, сегодня вечером приглашаю в ресторан «Матрёшка», обмоем повышение и заодно ваш первый рабочий день.
Олег: Вадим, ты это… Извини, я сегодня не смогу.
Вадик: Ты не понял, всё за мой счёт!
Олег: Не в этом дело.  Я занят вечером.
Вадик: Да ну? 
Олег: Нет, правда, мне нужно родителей свозить к родне и там… Короче, извини. До свиданья, Анна. До завтра.
Вадик: Пока, пока. Ну что, Нюра, в магазин за шубой, а потом в ресторан или наоборот.
Анна: Новая шуба мне не нужна. Та, которая есть, меня вполне устраивает. Вадим, а может, сегодня без меня как-нибудь обойдёшься? Так голова болит что-то. Первый день такой тяжёлый.
Вадик: Жена, ты не оборзела ли? Такой день! Такое событие! А ну-ка, давай собирайся и пошли, пошли. 
Сгребает в охапку Анну и уводит с собой.
Кабинет директора. Директор Захар Витальевич разбирает входящую почту и ставит свои резолюции. Перед ним по стойке смирно стоит секретарь Светлана Сорокина.
Захар Витальевич: Который час?
Секретарь Светлана Сорокина (скрывая своё недовольство): Полдевятого уже.
Захар Витальевич: Этим вопросом Борис Ефимович пусть займётся. (Читает следующую бумажку) Это… Это Костельцеву (пишет резолюцию на документе и отдаёт секретарю).
Секретарь Светлана Сорокина: Захар Витальевич, вот вы отписали это Костельцеву, а он опять всё завалит, вопрос не решит, вы нервничать будете. А у вас давление.
У Захара Витальевича звонит мобильный телефон. Посмотрев кто звонит, он, поморщившись, отключил звук. Немного повибрировав, телефон смолк.
Захар Витальевич: Так это же его вопрос! Господи, ну когда у нас уже мэра переизберут, одолели эти «пассажиры».  Ладно, пусть Усков этим вопросом займётся (меняет свою резолюцию на документе). Это тоже Ускову. И это. Всё?
Секретарь Светлана Сорокина: По бумажкам всё. Там ещё в приёмной этот… Как его? (Смотрит в свои записи) Новенький. Гилёв. Два часа уже сидит. Я ему сказала, чтоб не ждал. Гнать?
Захар Витальевич: Гони, конечно. 
Зазвонил мобильный телефон секретаря Светланы Сорокиной. Она, посмотрев кто звонит, обращается с вопросом к Захару Витальевичу. 
Секретарь Светлана Сорокина: Жена ваша звонит. Брать?
Захар Витальевич (обречённо): Бери. Если что, у меня совещание. Только… Только на громкую включи.
Секретарь Светлана Сорокина (отвечает по телефону звонящему): Да, Инна Леонтьевна. 
Голос Инны Леонтьевны: Светлана, здравствуй. Где мой балбес? (Захар Витальевич недовольно морщится) Я ему названиваю, а он трубку не берёт.
Секретарь Светлана Сорокина: Да у него совещание. 
Голос Инны Леонтьевны: Какое совещание??? Знаю я его совещания. Пусть домой едет. Скажи ему, что мама уехала. 
Глаза Захара Витальевича повеселели.
Секретарь Светлана Сорокина: Какая мама? 
Голос Инны Леонтьевны: Света, не тупи. Моя мама. Скажи ему, что моя мама уехала уже к себе. И ещё. Там я посылала к нему человечка от Степана Фёдоровича, он его принял?
Секретарь Светлана Сорокина: Да, уже приняли на работу, оформили.
Голос Инны Леонтьевны (с небольшим нажимом в голосе): Он его у себя лично принял?
Улыбка с лица Захара Витальевича испарилась, он судорожно начал показывать то на дверь приёмной, то на часы и махать руками.
Секретарь Светлана Сорокина: Он ему назначил встречу прямо после совещания. (Захар Витальевич благодарно закивал головой) А вот совещание закончилось, ваш молодой человек заходит в кабинет Захара Витальевича.
Голос Инны Леонтьевны: Ну хорошо. Передай ему, что я его жду, пусть поторапливается. 
Захар Витальевич (обречённо): Ну что, зови этого…
Секретарь Светлана Сорокина: Хорошо. Захар Витальевич, а можно мне уже…
Захар Витальевич: Куда ты всё время сбегаешь? Ты ведь не замужем. Вот куда ты сейчас торопишься?
Секретарь Светлана Сорокина: Устраивать свою личную жизнь. (Увидев недоумённый взгляд начальника) Записалась в клуб сальсы.
Захар Витальевич: Сальца? Это что, украинский клуб? Вы там сало едите что ли?
Секретарь Светлана Сорокина: Это танец такой. 
Она показала несколько танцевальных движений, Захар Витальевич перекрестился.
Захар Витальевич: И ты вот так там танцуешь и мужика себе найти не можешь?
Секретарь Светлана Сорокина: Не могу. Пока не могу. Там конкуренция большая. Так я пойду? 
Захар Витальевич: Иди уже.
Секретарь Светлана Сорокина выходит и входит Гилёв.
Гилёв: Захар Витальевич, я пришёл сказать большущее спасибо. И от меня, и от Степана Фёдоровича! Ну и вот (вытаскивает из портфеля бутылку дорогого коньяка).
Захар Витальевич: Молодой человек, это лишнее, уберите.
Гилёв: Нет, нет, это вам с кофе, я слышал, у вас давление. Спасибо ещё раз.
Захар Витальевич (убирая бутылку в стол): Да не за что, мы же вас не по блату взяли, а за ваши способности. У вас неплохие результаты тестирования. Как коллектив?
Гилёв: Хороший.
Захар Витальевич: Начальница как?
Гилёв: Очень умная. Правда, иногда вас поругивает, но, я думаю, это всё в шутку.
Захар Витальевич: Да? А что говорит?
Гилёв: Да ерунду всякую.
Захар Витальевич (посмотрев на часы): Ты сейчас домой?
Гилёв: Да.
Захар Витальевич: А живёшь ты где?
Гилёв: В Октябрьском районе.
Захар Витальевич: Вот и хорошо. Поедем вместе, я тебя подброшу до дома. А по дороге ты мне расскажешь, о чём вы там шутили. Вместе посмеёмся.
Захар Витальевич выходит из кабинета, а за ним, семеня, Гилёв.
На экране показывают инстаграмный сюжет видеоблогера Жиля (Гилёва), снятый на фоне клеток с собаками.
Гилёв: Привет! Привет! Это ваш Жиль! Какие вы все классные! Я это чувствую прям через экран своего смартфона!  В это солнечное утро выходного дня хочу поговорить с вами, друзья, о беде. Вы уж извините, что кому-то испорчу настроение, но не смог пройти равнодушно мимо этой проблемы. Вчера узнал, что в собачьем питомнике «Бобик в гостях у Барбоса» настоящая беда. Спонсорами сокращено финансирование, и теперь иногда даже нечем покормить вот этих наших четвероногих друзей. Я сам привёз с утра хоть и скромную сумму, но сколько смог, и вас призываю начать своё утро с доброго дела. Внизу в описании оставлю ссылку, перечисляйте по ней, кто сколько может. Давайте всем миром спасём вот этих милых мордатых друзей и останемся людьми. Настоящими людьми! Хорошо сказал. До встречи, друзья. Вечером увидимся ещё.
Офисное помещение № 1. В уютном офисе, с расставленными повсюду цветами в одинаковых горшочках, сидит за компьютером Анна. Входят Борис Ефимович и Олег и продолжают оживлённый разговор.
Олег: Вы считаете, что директор одобрит наши предложения?
Борис Ефимович: Твои. Твои предложения. Я не сомневаюсь в этом. Это же чистая выгода и никакого риска.
Анна: Что-то случилось, Борис Ефимович? Здравствуйте, Олег.
Двое мужчин, немного смутившись, что в пылу разговора проигнорировали Анну, хором ответили ей.
Борис Ефимович и Олег: Здравствуйте, дорогая Анна.
Борис Ефимович: Для тебя может и Анна, а для меня Анечка. Всё нормально, просто момент для нашего департамента очень важный.
Анна: В каком смысле?
Борис Ефимович: А вы что, не в курсе? Вам Олег ничего не рассказывал? Вот скромник. Дело в том, что им за год была проделана большая работа. У Олега аналитический ум. Он, изучив методику, по которой мы работаем уже триста лет, внёс предложение по её усовершенствованию.
Анна: Олег?
Борис Ефимович: Да, наш Олег. Раньше для анализа и прогнозов использовалась модель, которая учитывала пять базовых параметров. Оно и понятно, не так давно даже калькуляторов не было, на счётах считали. А Олег разработал программу, которая всё это делает на основе целых восьми параметров. Восьми, Анечка! Получается… Точность анализа повышается, и сразу можно вычертить график с указанием сильных и провальных направлений. То есть, это как раньше был просто рентген или анализ мочи, а теперь томограф! 
Анна (посмотрев на Олега удивлёнными глазами): Нет, Борис Ефимович, он мне ни о чём не рассказывает. Появится ненадолго. Здрасте-досвиданья и убежал.
Олег: Да чего рассказывать. Главное, чтоб руководство приняло нашу методику.
Борис Ефимович: Примет, обязательно примет. У меня встреча с директором через десять минут. Олег, у меня к тебе будет просьба, мне необходимо было сделать отчёт о работе наших филиалов, а я так погрузился в изучение твоей методики, что… Короче, я его сделал, но у меня есть такое ощущение, что я допустил ошибку. Проверь, пожалуйста, а то мне его сдавать завтра утром.
Олег: Хорошо, я сейчас этим займусь.
Борис Ефимович: Выручи. Всё, я пошёл.
Офисное помещение № 2. Надежда разговаривает по телефону с мужем, а хмурая Бардакова сидит за столом. Входит Дарья Владимировна.
Дарья Владимировна: Здравствуйте, подружайки. (Подходит к столу Надежды) Ну что, Надя, по кофейку?
Надежда (разговаривающая по телефону с мужем, кивает в знак согласия и идёт к кофемашине готовить кофе): Отремонтируй дверь на балконе. Да, обязательно, и только тогда можешь идти в свой гараж. И да, не вздумай надраться там с друганами своими, чтоб им всем не ладно было. Нет, никаких устал, я сказала!  Проверю после работы. Всё, пока.
Дарья Владимировна: Ты, Надя, всё своих мужиков строишь. Может, пора перестать им звонить? Пусть хоть немного отдохнут, пока тебя нет, а?
Надежда: Их нужно всегда держать в тонусе, а иначе забалуют. Я думаю, ты бы своей кошечке тоже названивала с работы, если бы она у тебя трубку могла в лапы взять.
Дарья Владимировна (после небольшой паузы): А почему вы кофемашину переставили?
Надежда: Потому что та розетка не работает.
Дарья Владимировна: Так обратитесь к заму по хозчасти.
Надежда: К Вадику??? А ты сама к нему обращалась? На него там, где сядешь и сразу всё, вокзал, на выход. Ещё и отматерит тебя же. 
Дарья Владимировна: Да ты что? (Подойдя к Надежде, шёпотом, кивая на Елену Бардакову, которая в ответ на её приветствия пробурчала что-то невнятное): Опять не в духе? А сегодня-то что?
Надежда: Похмелье.
Дарья Владимировна: В каком смысле?
Надежда: В прямом. Вчера наша Бардакова с девочками в караоке отрывалась. Вот сегодня ни петь, ни плясать. 
Дарья Владимировна: Слава богу, а я-то подумала, что она на второй год пошла по премии горевать.
Бардакова (оживившись): Да козлы они! Мне все знакомые мои сказали, юристы, между прочим, что они незаконно меня премии лишили.
Надежда: Господибожежтымой. Опять… Сколько можно? Нельзя премии лишить, НЕЛЬЗЯ! Её можно не назна… Давай так, Бардакова, я тебя сейчас спасу, дам пачку Доширака, которую утром на дачу себе купила, а ты при мне НИКОГДА больше про премию не вспомнишь. Идёт? (Надежда достала из сумки пачку Доширака, и Бардакова, не отводя от лапши глаз, согласилась на её условия).
Бардакова: Идёт.
Дарья Владимировна: Жёстко, но справедливо. А я, кстати, встретила недавно на рынке Палсаныча. Сдал очень сильно. Так и не нашёл работу, и пенсии ещё четыре года ждать.
Надежда: Жаль мужика, такие без дела сгорают быстро.
Бардакова (занимаясь приготовлением лапши): А вот вы бы его не жалели, а лучше помогли. Я, допустим, с директором не общаюсь. Один раз его видела, когда меня на работу принимали. И в коридоре при встрече иногда кивнёт в ответ на моё «Здрасте», а то и мимо пройдёт, не замечая. А вы же по работе постоянно с ним тет-а-тет общаетесь, ну и сказали бы ему, что после увольнения Палсаныча у нас бардак.
Надежда: Ты посмотри, какая умная! А смелая-то, смелая. У тебя муж кто, бизнесмен? А у меня как сократили три года назад, так тоже безработным болтается, сейчас после пятидесяти вообще никого не берут. Уволят меня, и кто мою семью кормить будет, ты? 
Бардакова: А ты в мой карман не лезь! Я от этого урод… бизнесмена, ни копейки не беру. Ты-то со своим всю жизнь сю-сю, мусюсю, любовь-морковь. А мне уже столько лет его слюнявую физию терпеть приходится. А мамаша его! Ты даже представить себе не можешь, каково это было перед свадьбой ей угождать, уборку в её квартире делать и её поучения слушать. Две засранки со своей доченькой, квартира запущенная всегда была. До сих пор при каждой встрече мозг выносит.
Надежда: Ой, я щас заплачу прям. Ты это, не умирай здесь, не жалко. Тебя никто не заставлял за него замуж выходить. Сама Серёгу своего отшила и за перспективным Лёшенькой с его мамой, большой начальницей, бегать начала. Лучший брак – это по расчёту. Кстати, я тут видела Сергея, по телевизору показывали. Да, в Питере парень, в полном порядке. Так что вкралась ошибочка в чей-то расчёт, а?
Бардакова: А я… Я его не отшивала! Я его Дашке подарила на день рождения. (Рассмеялась) Это она его удержать не смогла.
Дарья Владимировна резко встала, к ней моментально подбежала Надежда, усадила, дала чашку кофе.
Надежда (обращаясь к побледневшей Дарье Владимировне, чтобы не слышала Бардакова): Даш, не принимай близко к сердцу, успокойся. Ты что, нашу Ленку не знаешь? Всегда, когда ей плохо, она ужалит любого, кто рядом в этот момент, чтоб самой полегчало. (Громко спрашивает Бардакову) А что же ты, когда тебя премии лишили, не записалась на приём и не устроила разнос руководству, а столько времени мне тут… (отвернулась от Бардаковой, махнув рукой) Ааа…
Бардакова: Точно! Ваш Палсаныч, когда меня незаконно премии лишили, и слова в мою защиту не сказал, значит поделом ему!
Надежда (опешив): Тьфу ты. Никто нашей Кларе Захаровне слова не может сказать, примем это как данность, и прошу вас, давайте мы-то хоть ругаться не будем по этому поводу, а? 
Бардакова сначала удивилась, но потом, поняв, что услышала новое прозвище директора, показав большой палец наверх, прыснула от смеха.
Дарья Владимировна: Разговаривала я… Разговаривала, пока он ещё слушал. Толку никакого. А последние лет пять… Улыбаюсь только.
Возникла долгая пауза, после которой Надежда решила сменить тему и обратилась к Дарье Владимировне.
Надежда: Кстати, а где твой Санчо Пансо? Как же ты без своего хвостика?
Дарья Владимировна: Гилёв чё-ли? Вот же достал. Целый год его учу, никаких сдвигов. Бегает за мной и в глаза преданно смотрит. Ничего поручить нельзя.
В офис заглядывает Гилёв.
Гилёв: Дарья Владимировна, слава богу, что я вас нашёл.
Дарья Владимировна: Господи, лёгок на помине. Гилёв, чего ещё?
Гилёв подошёл к Дарье Владимировне, Надежда принесла ей сваренный кофе и взглядом спросила сварить ли её сотруднику, та помотала головой.
Гилёв: Там наши поставщики уведомили нас, что со следующего месяца поднимают цену на эти комплектующие. Вот письмо от них. 
Дарья Владимировна (не беря письма и не читая его): Напиши им, что мы обратились к их конкурентам, и они дают нам меньшую цену. И если они поднимут свои расценки, то мы уйдём к конкурентам. Скажи, что счета на оплату их продукции у нас на столе, и мы готовы их оплатить. Сколько можно тебя учить?
Гилёв: Я так и сделал. А они написали, чтобы мы выслали эти счета им, менеджеры покажут их руководству, и только тогда они смогут согласиться не поднимать цену.
Дарья Владимировна: Так в чём же дело? 
Гилёв: Дело в том, что в счетах конкурентов сумма выше.
Дарья Владимировна (задумавшись на несколько секунд): В фотошопе исправь цены конкурентов на меньшие и вышли им. Только аккуратно. 
Гилёв: Гениально!
Дарья Владимировна: Иди уже, Гилёв, иди. Не буди во мне Ольгу.
Зазвонил мобильный телефон у Дарьи Владимировны.
Дарья Владимировна: Кто там ещё? Кофе не дадут спокойно с подругой попить. О, директор! Может преми… (Обратив внимание на уплетающую Доширак Бардакову, понизила голос до шёпота) Премию, может, решил моему департаменту выписать, у нас показатели хорошие в этом полугодии.  Алло, Захар Витальевич. Хорошо, сейчас зайду. Гилёв! Ты ещё здесь?  А ну марш работать!
Гилёв выбежал из кабинета.
Дарья Владимировна (обращаясь к подругам после паузы): Ладно, попробую я ещё раз поговорить с ним на эту тему. 
Дарья Владимировна и Гилёв выходят из кабинета. 
 Бардакова (ожившая после Доширака, шумно всасывая остывший бульон): Всё хочу спросить, кто такая эта Ольга, которую в себе просит не будить Дарья?
Надежда: Её соседка по даче, склочная и завистливая. Для неё она является воплощением вселенского зла.
Бардакова (понимающе): Аааа.
Офисное помещение № 1. За компьютером сидит Олег, а рядом, помогая разбираться в документах, сидит Анна. Входит Вадик.
Вадик: Вы чего такие загруженные? Нюра, Нюра, смотри, что я тебе прикупил! (Достаёт из пакета блузку цвета «вырви глаз») Как тебе?
Анна: Очень яркая.
Вадик: Да ты что? Это же Дольче Гобана! Я тут бегал (посмотрев на Олега и как бы немного оправдываясь) по делам и случайно увидел ее на распродаже. Брендовая вещь и почти даром досталась! Собирайся. Заедем домой, оденешь новую блузку и… Ты не забыла, что мы сегодня едем к твоей маме?
Анна: Извини, Вадим, я не смогу. Позвони ей и отмени. Или лучше я ей сама позвоню.
Вадик: Подожди, подожди. Как отмени? 
Анна: Мне нужно остаться.
Вадик: Что такое? Что за дела, Нюра? Вечно у тебя какие-то проблемы надуманные.
Анна: Не надуманные. Борис Ефимович попросил Олега проверить его отчёт, а там некорректно внесены данные в одном из разделов. Нужно пересчитать и внести изменения, нам его утром сдавать. 
Вадик: А сам он где?
Олег (не отрываясь от работы на компьютере): В больницу увезли. Инфаркт.
Вадик: Так это к нему в приёмную «Скорая» приезжала? Слышу с утра шум у дирека, что-то они заспорили на повышенных с Ефимычем. Дай, думаю, от греха подальше отойду. Придумал себе осмотр площадки для курения на крыше на предмет пожарной безопасности. А потом с крыши вижу, «Скорая» подъехала, спускаюсь, врачи в приёмную бегут. А чего они не поделили-то?
Анна: Борис Ефимович обсуждал предложения Олега по методическим изменениям, директор их почему-то отверг. Ну и…
Вадик: Олег, ладно Нюра, она баб… Она женщина. Но ты-то год уже здесь работаешь, неужели не понял, что это система! Ефимыч хоть и старожил этой конторы, но он уже «сбитый лётчик».  Здесь не так важно, что ты предлагаешь, а важно – кто предлагает. Дал бы мне свои наработки, я бы провёл пару подготовительных разговоров, и не было бы проблем. 
Олег: Система…
Вадик: Система, брат, система. Пора уже понять. Против неё не попрёшь. Но всё это не повод менять наши планы. Давайте, завязывайте. (Олег и Анна продолжили работу) Олежбан, а ты вообще думаешь о своей карьере?
Олег: А что такое?
Вадик: Как что? Как что? Это же твой шанс! Реальный шанс стать начальником департамента! Всего через год работы, прикинь? Отдаёшь отчёт в таком виде, в котором получил его, там находят ошибки и, исходя их сегодняшнего развития ситуёвины, Ефимыча того, а ты в дамки!
Олег (встаёт возмущённый): Чего того? Чего?
Входит Гилёв. Мужчины успокаиваются, Олег садится на своё место и продолжает работу. Вадик отходит к окну. 
Гилёв: Анна, информационная записка для Дарьи Владимировны готова?
Анна: Нет, но… Вы посидите пару минут, я её быстренько закончу. 
Гилёв: Хорошо, я вот здесь, в уголочке. 
Анна успокаивает Вадика, который пошёл выставить Гилёва, и отводит его в сторону.
Анна: Вадим, я не поеду с тобой сегодня. Ты должен меня понять. Если хочешь, поезжай один.
Вадик: Идиоты.
Вадик в спешке выходит из офисного помещения.
Гилёв: А у вас аврал, я вижу. Что-то случилось?
Анна (подавая знак Олегу, чтоб тот не сболтнул лишнего): Нет, у нас всё по плану.
Гилёв: А что это за кофточка? Анна Владимировна, и кто же мог вам купить такую пошлость? (Анна, не обращая внимание на бестактные замечания Гилёва, распечатывает информационное письмо) Была бы у меня такая жена, Олег, я бы уж её…
Олег (резко перебивая Гилёва): У тебя никогда не будет такой жены.
Гилёв: Как знать, как знать.
Анна: Вот, возьмите (протягивает Гилёву документ).
Гилёв: Спасибо, Анна Владимировна (многозначительно). Приятного вам вечера. (Гилёв в дверях сталкивается с Вадиком).
Вадик: Олег, можно тебя на минуту. (Вадик отводит Олега в сторону и говорит, чтобы не было слышно Анне). Вам тут сколько ещё копаться?
Олег: Не знаю, но не скоро, к сожалению. Я её не просил, она сама предложила.
Вадик: Я понимаю, понимаю. Братан, выручай. Я всё понимаю, порядочность, чувство долга. У этой дуроч… У Анны этого чувства во! (он показывает характерный жест рукой, обозначающий понятие «выше крыши») У меня сегодня с ней был запланирован важный разговор. Нюра долгое время уговаривала завести ребёнка, а я отказывался. Ты же меня понимаешь, какой смысл плодить нищебродов. Она переживала. Я так понимаю из-за этого и из школы ушла, не смогла с детьми… Но не суть. Просто теперь, когда всё наладилось, когда мы заехали в новую квартиру. Ты не был у нас?
Олег: Нет.
Вадик: Нет? Что ты! Панорамные окна, спальня огромная. Я такую кровать с балдахином купил, спит как принцесса. Всё думаю, что нужно гороха подбросить, проэкспериментировать. Я отвлёкся. А сегодня я запланировал объявить, что мы готовы и нам нужен ребёнок. А тут ваша возня… Короче, братишка, выручай, сразу она не уйдёт, поймёт, что я с тобой договорился, а вот через час ты объяви, что всё, закончили, и все дела. А я пока как раз обстановку организую соответствующую. Хорошо?
Олег: Хорошо.
Вадик: Спасибо. За мной зачтётся. (Уходя, громко, чтобы было слышно Анне) Всё, договорились, жду тебя в гости на той неделе. Как мы с тобой, Нюра, просмотрели и ни разу в гости друга не пригласили за год. Я жду, когда ты освободишься. Всем пока. 
Вадик в дверях сталкивается с Дарьей Владимировной и бросает на ходу ей дежурный комплимент.
Вадик: Дарья Владимировна, а вы всё хорошеете и хорошеете.
Дарья Владимировна: Здравствуйте, Анна. Могу я увидеть Бориса Ефимовича?
Анна: А его нет, он в больнице.
Олег подскакивает и бежит к двери.
Олег: Не хватает данных по поставкам за третий квартал. По-моему, они у Надежды. Побегу к ней, пока она не ушла с работы.
Дарья Владимировна: Что случилось с Борисом Ефимовичем? Что-то серьёзное? Я его утром видела, всё было нормально.
Анна: Инфаркт. А вам он зачем? Может быть, я смогу помочь?
Дарья Владимировна: Мне нужно подписать обходной лист у всех начальников департаментов.
Анна: Обходной? Вы увольняетесь?
Дарья Владимировна: Можно и так это назвать. Хотелось бы сегодня закончить все свои дела здесь, не хочу больше сюда приходить.
Анна: Что за день сегодня… Давайте я подпишу, у меня очень похоже получается, а печать нашего департамента у Олега в столе. 
Дарья Владимировна: Спасибо, вы меня выручите.
Анна подписывает обходной лист и ставит печать.
Дарья Владимировна: Ещё раз благодарю. Хорошая ты девочка, тяжело тебе здесь.
Дарья Владимировна пошла к двери, но её остановил вопрос Анны.
Анна: Вы меня, Дарья Владимировна, конечно, извините, это не моё дело, но я всё же спрошу. Мне это важно. Почему так? Почему так вышло? Ведь ваш департамент всегда был лучшим, я всегда слышала только хорошее и о вас, и о вашей работе.
 Дарья Владимировна (обернувшись): Всё банально предсказуемо. Ничего нет вечного в этом мире, кроме бога, естественно. Всё в этом мире зарождается, развивается и умирает. Так и наша организация. Мы начинали в ней работать с нуля, придумывали, ругались, продвигали.  Отладили так, что всё работает как бы само собой. Настал период, когда… Когда можно принимать протеже от важных людей, когда… Когда система сама начинает отторгать своих создателей.  Организация, организм, органика. Не случайно это однокоренные слова.
Анна: А вы философ. Никогда бы не подумала. Глядя на вас кажется, что вы человек лёгкий, что вам всё даётся без напряжения. Извините, конечно (с восхищением). А вы…
Дарья Владимировна: Не буди во мне Ольгу! Все мы кажемся не теми, кем являемся на самом деле. Ты вот тоже с виду спокойная девочка с синдромом отличницы. (Немного подумав, подошла вплотную к столу Анны) Но я предполагаю, что за этой оболочкой скрыт такой ураган страсти, что…  Раз уж у нас пошёл такой откровенный разговор, давно хотела тебе сказать, только вот повода не было. Анна, ты знаешь, что в тебя влюблён один человек?
Анна (смутившись): Муж?
Дарья Владимировна: Да какой муж. Твой муж только себя любит. А этот, как тебя увидит, так всегда в лице меняется, но прячет свои чувства. Не замечала? Значит, хорошо прячет. Только вот я-то всё вижу.
Анна: Да кто это?
Дарья Владимировна взглядом показала на рабочее место Олега и, подойдя к двери, сказала с грустью.
Дарья Владимировна: Нет ничего в мире отвратительнее философа-женщины. Пойду к Надежде, попрощаюсь (закрыла за собой дверь).
Анна: Олег??? 
Офисное помещение № 2. За рабочим столом сидит Надежда и разговаривает по телефону. 
Надежда: А я тебе сколько сказала купить? А ты сколько? А почему??? (Входит Дарья Владимировна, Надежда смутившись) Я тебе потом перезвоню.
Дарья Владимировна проходит и садится у стола Надежды. Обе женщины молчат, не зная, что сказать. После долгой-долгой паузы Надежда обращается к Дарье Владимировне.
Надежда: Может кофе?
Дарья Владимировна: Да нет, Надя, спасибо.
Долгая-долгая пауза.
Надежда: Вот и поговорила…
Дарья Владимировна: Да, ерунда. Ты знаешь, даже как-то легче стало. А помнишь, Надь, в институте, ты курсовую сделала и за неё тройку получила, а Бардакова взяла твой черновик, даже свои данные не вставляла, ничего не пересчитывала, обложку со своей фамилией приляпала и сдала курсовик на четвёрку?
Надежда: Помню, как такое забудешь? Ещё и меня дурой при всех обозвала, и весь поток ржал надо мной. А это ты к чему сейчас???
Дарья Владимировна: Я вот всё никак не могу понять, как такой утончённый человек как Сергей, мог так сильно любить её?
Разговор прерывает заглянувший в дверь Гилёв.
Гилёв: Вот вы где. Я подготовил вам информационное письмо, которое вы просили.
Дарья Владимировна: Спасибо, уже не нужно. Оставь себе. (Резко встав с места) Ну ладно, чего сидеть.  (Подойдя к двери, обернулась к Надежде) Кролик.
Надежда: Что кролик?
Дарья Владимировна: У меня не кошечка, а кролик.
Дарья Владимировна вышла, брезгливо отодвинув в дверях Гилёва, тот недоумённо закрыл дверь.
Надежда (в сердцах): Козёл!
Кабинет директора. Директор Захар Витальевич разбирает входящую почту и ставит свои резолюции. Перед ним по стойке смирно стоит секретарь Светлана Сорокина.
Захар Витальевич: Который час?
Секретарь Светлана Сорокина (скрывая своё недовольство): Полседьмого уже. 
Захар Витальевич: Этим вопросом Усков пусть займётся. 
Секретарь Светлана Сорокина: Нет больше Ускова. Уволился Усков, на прошлой неделе.
Захар Витальевич: Да???
Секретарь Светлана Сорокина (со скрытой усмешкой): Да!
Захар Витальевич: Тогда… Тогда… Отдай это парню, который вместо Бориса остался. Как его?
Секретарь Светлана Сорокина: Олег Филимонович.
Захар Витальевич: Во-во.  Оформи его как исполняющего обязанности начальника департамента на время болезни и отдай. Я думаю, он расстарается. И это письмо тоже. Пусть подготовит аналитическую справку на эту тему. Вроде с головой, должен справиться. 
Зазвонил телефон Захара Витальевича, он, надев очки и внимательно посмотрев на экран смартфона, отвечает на звонок.
Захар Витальевич: Ого! Какие люди обо мне вспомнили! Здравствуй, здравствуй, дорогой! Всё нормально и у меня, и у супруги. Ты сам как? Какая проблемка? А он тебе кто? А у него образование какое? Ну… Как бы… Это немного не по нашему профилю. Да, дочь довольна. И отдохнула, и бизнес-тренингами позанималась, хотя я лично представить себе не могу, как можно на море чему-то учиться? Спасибо, дорогой, спасибо за то, что организовал всё как всегда в лучшем виде. Да. Конечно, присылай ко мне, что-нибудь придумаем. До встречи! Люсе привет! (Отключает телефон) Что за денёк сегодня? Вслед за Борисом скоро в больницу увезут. (Обращаясь к секретарю) Всё на сегодня или ещё что-то?
Секретарь Светлана Сорокина: Как всегда, Гилёв ещё. Можно я уже пойду?
Захар Витальевич (вставая из-за стола): Куда опять собралась? Опять на свои танцы-шманцы (пытается повторить увиденные ранее движения танца сальса).
Секретарь Светлана Сорокина: Да нет, пустая трата времени. Там, если какой мужичок появится, так на него сразу стая волчиц виснет, не протиснешься. (Захар Витальевич вопросительно смотрит на свою секретаршу, дожидаясь ответа). На стадион пойду. На хоккей. 
Захар Витальевич: Ах вот как? 
Секретарь Светлана Сорокина (из приёмной, быстро собирая свои вещи): А что, мужиков там тьма, я одна как королева. Вот только они, правда, немного того все (крутит рукой у виска) Но разберёмся.  (Заглядывая в кабинет директора с уже надетым фанатским шарфом) Короче, Динамо – чемпион! Гилёв, заходи.
Секретарь Светлана Сорокина убегает, и входит Гилёв.
Гилёв: Здравствуйте, Захар Витальевич.
Захар Витальевич: У тебя что-то срочное? А то мне жена поручила какое-то новое средство от суставов для тёщи заехать купить.
Гилёв: Разводипин?
Захар Витальевич: Да, кажется, они так называются. А ты откуда знаешь?
Гилёв: Мама у меня тоже с суставами мается. А у меня товарищ на аптечных складах работает, кстати, тут недалеко. Давайте заедем, он вам оригинальное средство продаст, а не подделку и…
Захар Витальевич: А что, эти таблетки уже подделывают? Их же недавно совсем выпускать начали.
Гилёв: Подделывают и ещё как. У нас в стране подделки вперёд оригинала появляются. А он ещё и со скидкой приличной продаст.
Захар Витальевич (собираясь): Ну поехали. По дороге и поговорим. Ну что, голубчик, многое из того, что ты мне рассказывал, сегодня подтвердилось. Вызвал я её к себе, эту Дарью Владимировну, и только намекнул, что за её крамольные мысли могу и уволить, так она мне всё сама и вылила. Будто бы я виноват в том, что показатели ухудшаются, в том, что всякий сброд набираю вместо толковых специалистов, да много чего.
Гилёв: А я вам что говорил! 
Захар Витальевич: Так теперь встаёт вопрос: кто вместо неё департамент возглавит? В принципе, команду она собрала хорошую, там много опытных людей, но я вот почему-то подумал о тебе. Справишься, если что?
Гилёв: Справлюсь! Конечно, справлюсь! В последнее время она вообще всё на меня свесила и не работала почти.
Захар Витальевич (выходя из кабинета): Ты как с коллективом, ладишь? Есть взаимопонимание?
Гилёв: Лажу! И взаимопонимание полное.
Уходят.
2 акт.
На экране показывают иснтаграмный сюжет видеоблогера Жиля (Гилёва), записанный на фоне его рабочего кабинета.
Гилёв: Привет, друзья! Это снова ваш Жиль! Ну что, уважаемые мои подписчики, в следующую субботу и воскресенье,  15 и 16 числа, провожу коучинг на тему: «Как стать успешным за короткий срок». Буду рад видеть вас всех в конференц-зале бизнес-центра на Кузнецком. Правда, все вы не поместитесь, количество мест ограничено, поэтому заранее бронируйте и оплачивайте курс. Стоимость небольшая, всего 13 тысяч. На выходе вас ждут большие перемены к лучшему и огромная финансовая выгода, даже не сомневайтесь в этом! Буду рад поделиться с вами своими знаниями!
Офисное помещение № 2. За своим рабочим местом сидит всхлипывающая Бардакова, Надежда варит кофе и одновременно разговаривает по телефону с мамой. Входит Анна.
Анна: Надежда, Олег Филимонович просил передать, что празднование в честь юбилея нашей организации состоится сегодня в зале заседаний. Начало в 18-00. (Увидев плачущую Бардакову) Что у неё? Я сегодня видела список премируемых, она там есть.
В ответ всхлипывания переросли в бурные рыдания.
Надежда: Шестьдесят фотографий.
Анна: Вы о чём сейчас?
Надежда: Шестьдесят фотографий она получила сегодня утром на мобильник от любовницы своего мужа. Хорошие фотки, она мне их показала. Счастливые моменты жизни беременной женщины во всех ракурсах. 
Бурные рыдания Бардаковой переросли в вой. Надежда поднесла ей чашку кофе.
Надежда: Прекращай истерить.
Бардакова: Я сейчас пойду и сброшусь с крыши!
Надежда: Подожди, Анна сейчас пойдёт и объявит, что корпорат отменяется, у нас сегодня полёт будет. Пусть люди соберутся, посмотрят.
Бардакова: Я не смогу теперь жить!
Анна: Да что вы такое говорите! У вас же дети! Две дочки прекрасные.
Бардакова: Дочки… (Обращаясь к Надежде и опять переходя на рёв) Что мне делать?
Надежда: Выпить кофе и успокоиться. Давай-ка я тебя отвезу домой, приведём себя в порядок. Анна нас прикроет, да?
Анна: Конечно.
Надежда: Вот. У нас сегодня праздник, ты на нём должна быть самая эффектная и самая счастливая. НАЗЛО ВСЕМ! 
Бардакова: Да, назло всем. Поедем. Косметичку дай только заберу. 
Все уходят.
Кабинет директора. За столом для совещаний сидят директор, Олег, Гилёв и ещё три начальника различных департаментов.
Захар Витальевич: Коллеги, я собрал вас сегодня с утра в этот необычный для нашей организации день, хоть у нас сегодня и юбилей компании, но всё-таки кой-какие текущие итоги необходимо подвести. Не хотелось портить настроение перед «корпоративом», но итоги не радуют. И это ещё мягко сказано. Да, есть объективные причины, всеобщий кризис экономики коснулся и нашей компании. Тем не менее в отдельных департаментах даже несмотря на это хоть и небольшой, но есть рост прибыли. И всё это за счёт повышения эффективности работы филиалов, уменьшения издержек. Я сейчас говорю о вашем департаменте, Олег Филармонович.
Олег: Филимонович.
Захар Витальевич: А я как сказал? Хорошо исполняете обязанности после того, как по состоянию здоровья нам пришлось расстаться с Борис Ефимовичем. Полгода - и непрерывный рост. И вообще, больше нужно доверять молодым! Сегодня на празднике я решил официально объявить о назначении молодого перспективного начальника департамента. Но не у всех так радужно. Гилёв, ты чего там прячешься? Я сейчас о работе твоего департамента говорю.
Гилёв: Захар Витальевич, ну вы же знаете какие у нас обстоятельства. 
Захар Витальевич: Я знаю одно, как только тебя назначили - результаты нулевые, одни только обстоятельства. Уже тыщу раз пожалел, что уволилась Дарья. Она мне никогда ни про какие обстоятельства не рассказывала. Придёт, поулыбается, и департамент работает как часики. Я тебе вот что скажу…
Захара Витальевича прерывает телефонный звонок.
Захар Витальевич: Одну минуту, коллеги. (Берёт трубку) Алло. Кто это? (Из трубки доносятся крики такой громкости, что Захар Витальевич вынужден отодвинуть трубку от уха на безопасное для слуха расстояние) Какая Светка? Вы куда звоните?
 В кабинет вбегает секретарь Светлана Сорокина.
Секретарь Светлана Сорокина: Захар Витальевич, ради бога, извините. Это… Это мой муж.
Захар Витальевич: Муж??? Ты же не была замужем?
Секретарь Светлана Сорокина: Вышла. По переписке. Его недавно освободили и…
Захар Витальевич: Так он ещё и зэк? Только этого нам не хватало.
Секретарь Светлана Сорокина: Бывший. Его осудили по недоразумению. Статья 162.
Гилёв: Насколько я помню, статья 162 - это разбой.
Захар Витальевич: Светлана, ты в своём уме?
Секретарь Светлана Сорокина: Захар Витальевич, да он добрейшей души человек. Заботливый! Только ревнивый. Ревнует ко всем. Вот и до вас очередь дошла. 
Секретарь Светлана Сорокина заплакала. Из трубки всё это время сыпались угрозы и ругательства, а теперь стали слышны короткие гудки.
Захар Витальевич (положив трубку): Ладно, иди к себе Светлана. Завтра это обсудим. (Секретарь Светлана Сорокина уходит) Так вот, Гилёв… (Опять Захара Витальевича прерывает телефонный звонок) Да что ж такое сегодня. Да. (Захар Витальевич ответил, потом, услышав какую-то информацию из телефонной трубки, побледнел и положил ее на аппарат) Он сказал, что приедет сейчас и отрежет мне ноги. (Из приёмной донёсся громкий плач секретаря Светланы Сорокиной, Захар Витальевич внимательно осмотрел свои ноги и нажал кнопку громкой связи) Охрана, если подойдёт мужчина с бензопилой, не пускайте его. Ага. На сегодня всё, коллеги. До вечера.
Зал заседаний, украшенный для проведения корпоративного праздника. Под пошлую разухабистую песню танцуют почти все сотрудники, кроме Анны и Олега. Среди танцующих особым рвением выделяется Бардакова, она очень откровенно заигрывает практически со всеми находящимися рядом мужиками. После окончания песни выходит ведущий праздника.
Ведущий: Ну что, дорогие друзья, настрой на праздник у вас вполне себе боевой. Наш «корпорат», а в вашем случае, это действительно так, потому что сейчас мало-мальски захудалые конторы свои пьянки называют «корпоратами», а вот вы-то, действительно, являетесь частью большой успешной корпорации. Лучшей его частью! За это предлагаю поднять бокалы! Выпили? А теперь для вас выступает приглашённая звезда, имя которой в принципе можно и не называть, его знают все! Встречаем, Блэк Джек! Тьфу ты, всё время я его с вискариком путаю. Блэк Найк!
Выходит «звёздочка» местного разлива, потрёпанная, с лишним весом, и пафосно исполняет лирическую песню. Мужчины начали приглашать на медленный танец дам. Олег встал и направился в сторону Анны, но увидев его, на перехват выскочила Бардакова и чуть ли не силком повела его на танцпол. Во время танца она «сжигала» его томным горящим взглядом, и в конце даже намерилась поцеловать Олега, но тот ловко увернулся. После окончания пения все зааплодировали и расселись по своим местам.
Ведущий: Спасибо, спасибо, Найк, я надеюсь, что мы ещё что-нибудь услышим в твоём исполнении.  (Найк уходит) А теперь конкурс. Есть желающие? Нужны два смелых человека, лучше мужчина и женщина. (Выходят Вадик и Бардакова) Вот они, наши герои! Давайте их поприветствуем! Дело в том, что с кем-то из них, может быть, нам придётся попрощаться навсегда. Сейчас объясню, и вам станет понятно почему. Есть такая старинная игра – шашки. Страшно? Нет? Эти два добровольца сейчас будут играть в пьяные шашки! Внесите реквизит. (Вносят шахматную доску, на которой вместо шашек стоят рюмочки белого и тёмного цвета) Вот такие у нас необычные фигуры, в которые налита (подносит рюмку к своему носу и нюхает содержимое), в которые налита водка! Да, господа, да. Если соперник срубает эту фигуру у своего визави, то тот обязан будет её выпить! А я что, не предупреждал, что этот конкурс на выживание? Но отказываться поздно. На каждый ход вам по три секунды. Давайте все вместе сообразим обратный отсчёт: три, два, один, поехали.
 Вадик и Бардакова с азартом начинают играть и даже с большим азартом поглощают проигранные ими «шашки». 
Ведущий: Ну что, как мы видим победил… Победила (обращаясь к Бардаковой) Как вас зовут?
Бардакова: Сонечка.
Ведущий: Софья, а по отчеству?
Бардакова: Можно без отчества.
Ведущий: Победила в этой жёсткой схватке двух интеллектов неподражаемая Софья! 
Ведущий поднял руку победительницы, и в тот же момент у Бардаковой подкосились ноги, и они вместе с Вадиком её еле удержали. Вадик, поддерживая, вывел пьяную женщину из зала.
Ведущий: Господа, у Захара Витальевича, у вашего руководителя, если кто забыл, есть важное сообщение. Прошу вас, Захар Витальевич.
Захар Витальевич: Коллеги, дело в том, что я решил в такой вот неформальной обстановке объявить вам о новом назначении. Все вы знаете, что у нас была открыта вакансия начальника департамента после того, как  от нас вынужден был уйти Борис Ефимович, дай бог ему здоровья. Некоторое время, довольно-таки продолжительное, исполняющим обязанности был Олег Филармонович, нужно признать, что вполне успешно. Однако мы смотрим на перспективу. Итак, вот он! Внимание на экран. (На экране появляется изображение молодого человека, и Захар Витальевич обращается к нему) Миша, Миша, тебе нас слышно?
Изображение на экране: Да, дядя Захар, и слышно, и видно. Прошу прощения, Захар Витальевич.
Захар Витальевич: Вот он, новый начальник департамента. Он пока ещё нигде не работал, но в этом году закончил бизнес-школу в Варшаве…
Изображение на экране: В Нотингеме.
Захар Витальевич: В Нотингеме это ещё и лучше, правда же, коллеги? (Пьяненькие коллеги одобрительно загалдели) Не буду скрывать, это сын моего лучшего друга. Но беру я его не по знакомству, конечно. Нам как раз нужен вот такой специалист!   Ты сейчас в Лондоне?
Изображение на экране: Да, но я уже в понедельник буду у вас.
Захар Витальевич: Ну и ладненько. Пока, Майкл!
Изображение на экране: До встречи, дядя Захар.
Захар Витальевич садится за стол, довольный произведённым эффектом, ведущий объявляет очередной номер Блэк Найка, который поёт очередной кавер известного шлягера. Олег потихоньку выходит из зала, прихватив с собой бутылку виски. Все остальные пустились в пляс, кроме Анны.
Площадка для курения на крыше здания. На краю крыши уже за заграждением сидит Олег. Он сосредоточенно смотрит вниз. В руке у него бутылка виски. Он делает глоток из бутылки, встаёт и смотрит на ночной город. В этот момент на площадку выбегает Анна, а за ней с криками ругани Бардакова. Олег прячется, чтоб его не увидели. 
Бардакова: Ты что, думала я испугаюсь, когда ты меня со своим муженьком в кабинете застукала? Ага, щаз! Да я на таких, как ты… Посмотрите-ка, девочка-ромашка. Да, я трахнулась с твоим мужиком. Все они кабели. Ой, а ты не знала? Господи, боже ж ты мой. Наивность из себя не строй. Сама-то, сама. (Анна от ужаса зажимает уши) Что? Чистенькая? Ты думаешь, никто не знает, что ты с Олегом своим вытворяешь?
Анна (в ужасе): Что??? С моим?
Бардакова: А то! Нам Гилёв всё рассказал. (С издевательской интонацией) Олег Филимонович. Анна Дмитриевна.  Все вы одинаковые и не строй из себя… Да тьфу на вас. Думаете, я с крыши сброшусь? Накоси-выкуси! Сами прыгайте. Бардакова сильная! Бардакова выдержит и всем…
Бардакова уходит, бурча под нос про то, что всем всё достаётся по жизни, и премии, и все блага, а ей ничего. Анна в полной прострации, глотая слёзы, смотрит по сторонам, подходит к ограждению. Сзади к ней подбегает Олег.
Олег (обхватив Анну сзади): Не нужно.
Анна: Кто здесь? Ты?
Олег: Не нужно.
Анна (на взводе): Чего не нужно? (Успокаиваясь) Ты… Ты подумал, что я… Да ты что! Грех это. Дышать тяжело. Ты всё слышал?
Олег: Да.
Анна: Это ужас! Как так можно? Что теперь делать? Как после этого жить?
Олег: Поведение оскорблённой женщины почти всегда непредсказуемо. А если это ещё и такой человек как… (начал подбирать как назвать Бардакову, но не найдя подходящего варианта продолжил) У которой каждый день проблемы, и их все за неё должны решать. И может наступить момент, когда все это может вылиться вот в такое отвратное зрелище. (Стараясь успокоить и отвлечь) Может, по глотку? Как хочешь. 
Олег сделал глоток виски, Анна, немного подумав, практически вырвав у него из рук бутылку, начала пить. Олег, когда посчитал, что процесс поглощения виски затянулся, аккуратно остановил Анну. Оба перелезли через ограждение и сели на край крыши.
Анна: А ты как здесь оказался?
Олег: Покурить вышел.
Анна: Ты же не куришь?
Олег: Ну. В смысле, подышать свежим воздухом.
Анна (с недоверием) Ааааа… А я за тебя запереживала. После того, как директор… И всё это произошло, я увидела, что тебя нет и пошла искать. В нашем кабинете пусто. Пошла к девчонкам, а там… (Опять зарыдала, Олег, успокаивая её, обнял. Она, рыдая ему в плечо, сбивчиво стала рассказывать) Я зашла, а они там… Прям на столе и… А потом я выбежала, и она выбежала за мной, бежала и орала все эти гадости. Как так можно?  Что делать? Что делать?
Олег: Жить. Жить и искать позитив во всём, как бы это не было трудно.
Анна: Позитив? Вот ты так старался, в департаменте дела всё лучше и лучше, а тут раз - и какой-то Майкл из Лондона. Какой в этом позитив можно найти?
Олег: Ты ко мне стала обращаться на «ты».
Анна: Что???
Олег: Мы всегда на «вы» были, а теперь… Уже позитив.
 Анна, посмотрев удивлённым взглядом на Олега, взяла у него из рук бутылку виски и сделала глоток.
Анна: Ты точно подышать сюда приходил? (Не дождавшись ответа от Олега) А ты же шёл меня на танец пригласить?
Олег: Да.
Анна: Эта (кивая в сторону ушедшей Бардаковой) и тут всё испортила. (После длительной паузы) Я знаю, что ты в меня влюблён.
Олег: Знаешь???
Тут уже Олег от удивления не смог сдержать волнения и тоже приложился надолго к бутылке виски.
Анна: Мне Дарья Владимировна об этом сказала?
Олег: Дарья Владим… А она-то откуда узна… (последовал ещё глоток из бутылки, теперь уже Анна остановила Олега, посчитав, что процесс затянулся).
Анна: Откуда? Догадалась. Умная женщина. Я после её слов тоже на тебя стала смотреть другими глазами. И тогда заметила, как ты… А ты давно в меня влюблён?
Олег: С первого взгляда.
Анна: Да ладно, как так можно, ты же меня не знал совсем.
Олег: А зачем знать? Я просто увидел и понял, что счастливым я смогу стать только рядом с тобой.
Анна: А как же… Вадим говорил, что тебе нравятся яркие женщины. А я…
Олег: Не знаю с чего он это взял и какие у него критерии яркости, но для меня ты самая яркая, самая лучшая, самая…
Оба смутились. Помолчали.
Анна: А почему ты тогда не проявлял свои чувства никак?
Олег: Ты же замужем. У тебя всё хорошо в семье и я… Я не мог оскорбить тебя своими… Не мог. Нельзя.
Анна: Всё хорошо?  А ты знаешь, никогда не было у нас всё хорошо. У нас было всё нормально, как у всех.
Олег: По вам и не скажешь. С виду у вас в семье идиллия.
Анна: А что я страдать на работе должна была при всех, как Бардакова? Нет, для посторонних у меня всегда всё хорошо. 
Олег: Так значит я... Я не посторонний? Всё равно не пойму, ладно, сегодняшний случай не в счёт. Он так в шашки наигрался на «корпоративе», что с ним можно было делать, что хочешь. 
Анна: Он так и остался, когда я… Наверно, он меня и не узнал вовсе.
Олег: Так и я об этом. А в обычной жизни Вадим, он же такой заботливый, всё в семью. 
Анна: Это да, всё в семью. Не знаю. Всегда чувствовала себя не в своей тарелке. И это постоянное «Нюра, Нюра, Нюра, Нюра». Ведь знал же, что мне не нравится, когда меня так называют. Слушай, а пригласи меня на танец.
Олег: Сейчас? Здесь?
Анна (хлебнув немного из бутылки): А что? В зале не получилось, а здесь нам никто не мешает. Боишься?
Олег: Нет.
Они перелазят через ограждение, Анна ищет музыку в своём смартфоне.
Анна: У меня есть мелодия из любимого фильма. Видел «Грязные танцы»?
Олег: Нет.
Анна: Это прям моё любимое кино, только я никому об этом не говорю. 
Анна включает музыку и начинается танец страсти и отчаянья. В конце танца Анна чуть больше обычного поднимает свою ногу, а Олег, почувствовав что-то, подхватывает её и, закружив, они начинают целоваться. Остановились они, как только музыка закончилась. Возникла неловкая пауза. Олег взял бутылку виски и протянул Анне, она отказалась. Он тоже не стал пить и поставил бутылку на крышу. Отошёл в сторону и, решившись, заговорил.
Олег: А ведь у меня мелькнула такая мыслишка. Подленькая такая. Чтоб всё и одним разом. Как не крути, потихоньку загоняют они нас всех на крышу. Но не дождутся. Кто нас злит, тот нами управляет.
Анна: Из-за того, что тебя не назначили?
Олег: Да не в этом дело. Хотя и в этом тоже. Тут… (Подбирает слова) Эта система, она… Невозможно что-то изменить, как ни старайся. Всё предрешено. На работе ничего не светит. Ты никогда не сможешь быть моей, и я… Везде система, одна система. (Анна подошла и обняла Олега, и он её обнял и заговорил разгорячённо) А теперь… Теперь всё изменилось! Не важно, что произойдёт дальше! Может быть, ты возвратишься к Вадиму, я буду уважать твой выбор, вернее, я смогу. Но я, по крайней мере, сейчас могу открыто сказать, что Я ТЕБЯ БЕЗУМНО ЛЮБЛЮ!!! 
Анна (смутившись после паузы): А ты, оказывается, неплохо танцуешь.
Олег: Да что ты, я вообще танцевать не умею. 
Анна: Ты так хорошо чувствуешь партнёра.
Олег: Я… Если бы я даже брал целый год уроки у самого лучшего хореографа, я не смог бы повторить то, что сейчас произошло.
Анна: Я тоже никогда так не танцевала.
Олег: Да???
Анна: Честно-честно. Я только в кино видела и тут старалась повторить.
Они посмотрели друг на друга и прыснули от смеха.
Анна (неожиданно став серьёзной): Я не вернусь к Вадиму. Я… Я хочу быть с тобой! Я хочу быть самой собой, а это бывает только тогда… Когда ты рядом.
 Они страстно и долго целуются.  Когда останавливаются, обращают внимание на небо.
Анна: Светает уже.
Неожиданно на площадку для курения выскакивает Захар Витальевич, за ним с заведённой бензопилой мужчина с характерной очень короткой стрижкой и в наколках, а потом секретарь Светлана Сорокина.
Захар Витальевич (в ужасе): Да что это такое? Как его пропустили? Никто не работает. (Обращаясь к догоняющему) У нас с ней ничего не было! Светлана, остановите же вы его!
Секретарь Светлана Сорокина: Николай! Николай, Коля, успокойся. Ты всё неправильно понимаешь.
Сделав круг по площадке, не заметив даже Анну и Олега, троица забежала опять в здание.
Олег (накидывая не плечи Анны свой пиджак): Пошли?
Анна: Куда?
Олег: Из этого…
Анна: Искать другую систему?
Олег: Главное, что мы это будем делать теперь вместе.
 Анна и Олег спускаются и идут через весь зал под лирическую музыку, держась за руки, периодически останавливаясь и целуясь.
